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Obseg dobave/oprema

Obseg dobave/oprema
1 Ročaj

2 Uravnalnik temperature

3 Kontrolna lučka za napajanje

4 Kontrolna lučka za delovanje

5 Napajalni kabel (brez slik)

6 Plošče za peko s premazom proti sprijemanju

7 Navodila za uporabo in garancijski list (brez slik)

Pridržana pravica do tehničnih in optičnih sprememb.
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Splošno

Splošno
Navodila za uporabo preberite in shranite

 Ta navodila za uporabo spadajo k temu pekaču za vaflje XL. Vsebujejo  
pomembne informacije za zagon in uporabo.
Pred uporabo pekača za vaflje XL natančno preberite navodila za upora-
bo, zlasti varnostne napotke. Ob neupoštevanju teh navodil za uporabo 

lahko pride do hudih telesnih poškodb ali poškodovanja pekača za vaflje XL.
Navodila za uporabo temeljijo na standardih in pravilih, ki veljajo v Evropski uniji.  
V tujini upoštevajte tudi lokalne smernice in zakone.
Shranite navodila za uporabo za nadaljnjo rabo. Če pekač za vaflje XL predate tretji 
osebi, obvezno priložite tudi ta navodila za uporabo.

Razlaga oznak in druge informacije
V teh navodilih za uporabo, na napravi in/ali na embalaži se uporabljajo naslednji 
simboli ter opozorilne besede, ki so namenjeni prikazu dodatnih informacij.

Preberite navodila za uporabo in jih upoštevajte!

S tem simbolom so označeni pomembni varnostni napotki.

 OPOZORILO!    pomeni tveganje za poškodbe oseb

OPOMBA!    pomeni tveganje za nastanek materialne škode

OPOZORILO! Med delovanjem naprave je lahko 
temperatura dotakljive površine zelo visoka.

S tem simbolom so označene pomembne informacije.

Izjava o skladnosti (glejte poglavje »Izjave o skladnosti«):  
Izdelki, označeni s tem simbolom, izpolnjujejo relevantne  
smernice ES.

Pečat »Geprüfte Sicherheit« (preverjena varnost) potrjuje, da je ta 
naprava ob predvideni uporabi varna. Oznaka kakovosti potrjuje 
skladnost te naprave z zakonom o splošni varnosti proizvodov.
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Splošno/Varnost

Ta simbol pomeni posebne predpise za odstranjevanje starih naprav 
(glejte poglavje »Odstranjevanje«)

Varnost
Pravilna uporaba
Pekač za vaflje je namenjen izključno peki vafljev. Naprava 
je primerna le za uporabo v gospodinjstvu in ni primerna za 
profesionalno uporabo ter uporabo v prostorih za počitek in 
malico delavcev v trgovinah, pisarnah in drugih poslovnih 
prostorih, v kmetijskih obratih, za uporabo za goste v hotelih, 
motelih in drugih prenočitvenih objektih ter penzionih s po-
nudbo zajtrka. Kakršna koli drugačna uporaba ali sprememba 
naprave ni v skladu z njeno namembnostjo in je načeloma 
prepovedana. Ne prevzemamo odgovornosti za škodo, ki je 
posledica neustrezne uporabe ali napačnega upravljanja.
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Varnost

Varnostni napotki

 OPOZORILO!
Preberite in upoštevajte vsa varnostna navodila, nave-
dena spodaj. Neupoštevanje navodil poveča tveganja za 
nesreče, fizične poškodbe in materialno škodo ter poškod-
be naprave.

Tveganja za otroke in osebe z omejenimi sposobnostmi
-  Otroci, starejši od 8 let, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 

senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi oz. osebe s po-
manjkljivimi izkušnjami in/ali znanjem lahko napravo upo-
rabljajo samo pod nadzorom starejše osebe in pod pogojem, 
da so seznanjeni z navodili za uporabo in razumejo poveza-
na tveganja. 

-  Čiščenja in vzdrževanja naj ne izvajajo otroci, razen če so 
stari 8 let ali več in so pod nadzorom. Napravo in priključni 
kabel hranite zunaj dosega otrok, ki so mlajši od 8 let. 

- Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne morejo 
prepoznati nevarnosti, ki lahko nastanejo pri delu z ele-
ktričnimi napravami. Zato naj bo naprava med uporabo 
in shranjevanjem izven dosega otrok, mlajših od 8 let. 
Kabel naj ne visi z naprave, da ga ne bi kdo potegnil.

- Embalažo hranite izven dosega otrok  
– nevarnost zadušitve!

Nevarnost pri uporabi električnih naprav
- Aparat priključite samo na skladno s predpisi vgrajeno 

varnostno vtičnico z napetostjo, ki ustreza navedbam 
na identifikacijski ploščici.

- Če se poškoduje omrežni kabel, ga lahko zamenjajo 
le v pooblaščeni strokovni delavnici, da ne bi prišlo do 
poškodb, nezgod ali škode na napravi.
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Varnost

- Poskrbite, da je vtičnica v bližini aparata in da je pros-
to dostopna, tako da lahko aparat v primeru motenj v 
delovanju hitro izklopite.

- Popravila smejo opravljati samo v pooblaščeni stro-
kovni delavnici. Nestrokovno popravljene naprave so 
nevarne za uporabnika.

- Naprave med delovanjem ne pustite brez nadzora, da 
ne bi prišlo do nesreče.

- V eno vtičnico z zaščitnim kontaktom nikoli ne priključi-
te več gospodinjskih aparatov (npr. prek trojnega raz-
delilnika za vtičnico), da ne bi prišlo do nesreče.

- Naprave ne smete potopiti v vodo ali uporabljati na 
prostem, saj ne sme biti izpostavljena dežju ali vlagi! 
Nevarnost električnega udara!

- Če vam naprava pade v vodo, najprej izvlecite omrežni 
vtič iz vtičnice in šele nato vzemite napravo iz vode! Na-
prave ne smete uporabljati, dokler je ne pregledajo na  
pooblaščenem servisnem mestu. To velja tudi, če se na-
prava ali omrežni kabel poškoduje ali če vam naprava 
pade na tla. Nevarnost električnega udara!

- Pri motnjah med obratovanjem, pred čiščenjem in ko 
naprave ne uporabljate, vedno izvlecite omrežni vtič iz 
vtičnice. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel!  
Nevarnost električnega udara!

- Pazite, da kabla oziroma naprave ne postavite na vroče 
površine ali v bližino virov toplote. Kabel položite tako, 
da ne bo prišel v stik z vročimi ali ostrimi predmeti.  
Nevarnost električnega udara!

- Kabla ne smete prepogibati ali ovijati okoli naprave, saj ga  
lahko s tem poškodujete. Nevarnost električnega udara!

- Naprave ne uporabljajte, če stojite na vlažnih tleh, če imate 
mokre roke ali če je mokra sama naprava.  
Nevarnost električnega udara!
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Varnost

- Naprave ne odpirajte in nikoli ne posegajte s kovinskimi  
predmeti v njeno notranjost.  
Nevarnost električnega udara!

Nevarnosti pri uporabi pekača za vaflje XL
- Med uporabo električnih grelnih aparatov nastajajo zelo 

visoke  
temperature, ki lahko povzročijo opekline (npr. plošč za  
peko oz. pekačev in ohišja). Vročih površin se nikoli ne 
dotikajte z golimi rokami! Uporabljajte termoizolacijske 
kuharske rokavice in ročaje naprave. Tudi druge  
uporabnike opozorite na nevarnosti.  
Nevarnost poškodbe!

– Pred začetkom čiščenja in/ali pred shranjevanjem mora  
biti naprava popolnoma ohlajena. Naprava je lahko tudi  
po izklopu še zelo vroča. Nevarnost opeklin!

- Podlaga, na katero postavite pekač za vaflje, naj bo  
nedrseča in odporna na toploto. Naprave ne postavljajte 
neposredno ob steno ali pod visečo omarico ali podobno,  
da preprečite nevarnost zastajanja vročine. Naprave med 
delovanjem ne prekrivajte. Poskrbite, da je okrog naprave 
dovolj prostora in da so gorljivi predmeti, npr. zavese,  
dovolj oddaljeni. Nevarnost požara!

- Pekač za vaflje postavite na vodoravno in neobčutljivo  
podlago, kajti škropljenja ni mogoče popolnoma preprečiti. 
Podlaga naj bo enostavna za čiščenje.

- Prepričajte se, da je naprava izklopljena (uravnalnik  
temperature zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca  
do končnega položaja), preden jo priklopite v vtičnico  
z zaščitnim kontaktom ali jo izključite iz omrežja.

- V eno vtičnico z zaščitnim kontaktom nikoli ne priključite  
več gospodinjskih aparatov, da ne bi prišlo do nesreče.
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Varnost

- Med odpiranjem in zapiranjem pokrova naprave ter med 
peko lahko pride do izpusta vroče pare. Bodite previdni tudi 
pri prijemanju ročaja. Nevarnost poškodbe!

- Napravo uporabljajte izključno z zaprtim pokrovom  
naprave, tj. pokrov naprave odprite samo za polnjenje testa 
in odvzem vafljev, nato pa ga takoj znova zaprite. Naprava  
ne sme delovati z odprtim pokrovom, sicer lahko pride do 
opeklin/oparin zaradi visokih temperatur ali uhajanja vroče 
pare.

- Preden napravo priključite na električno omrežje, popolno-
ma odvijte napajalni kabel z držala na spodnji strani napra-
ve.

- Dokler so naprava ali njeni deli vroči oziroma je v njej vroča 
hrana ali tekočine, naprave ne prestavljajte. Pustite jo, da se 
ohladi na sobno temperaturo. Nevarnost opeklin!

- Uporabljajte samo originalno dodatno opremo. Tveganje za 
nezgode se pri uporabi dodatne opreme drugih proizvajal-
cev poveča. V primeru nesreč ali poškodb pri uporabi neo-
riginalne dodatne opreme se razveljavi vsakršna garancija. 
Če se naprava poškoduje zaradi uporabe dodatne opreme 
drugih proizvajalcev, ne priznamo garancije.

- Za preprečevanje nevarnosti izvlecite omrežni vtič iz vtičnice 
z zaščitnim kontaktom, kadar naprava ni v uporabi, in poča-
kajte, da se naprava ohladi  
na sobno temperaturo.

- Naprava ni primerna za uporabo s časovnim odštevalnikom 
ali posebnim daljinskim krmiljenjem. 

- Pred začetkom čiščenja naprave morate vedno izvleči vtikač 
iz vtičnice z zaščitnim kontaktom.  
Nevarnost električnega udara!

- Preden začnete napravo čistiti, morata biti naprava in njena 
dodatna oprema popolnoma ohlajeni.

-  Ne uporabljajte abrazivnih čistilnih ali polirnih sredstev.
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Varnost

-  Poskrbite, da v notranjost naprave ne zaide tekočina.
-  Upoštevajte nadaljnje napotke v poglavju »Vzdrževanje, 

čiščenje in nega«.
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Postavitev in montaža

Postavitev in montaža
Pred prvo uporabo

 OPOZORILO!
Napravo odstranite iz embalaže in preverite, ali kateri  
del manjka oziroma ali so prisotne transportne poškodbe, 
da se izognete nevarnostim. Če ste v dvomih, naprave ne 
uporabljajte in se obrnite na HOFERjevo poslovalnico.

Embalaža ščiti pekač za vaflje pred poškodbami med prevozom.

• Napravo previdno vzemite iz prodajne embalaže.
• Odstranite vso embalažo.
• Z naprave in vseh dodatkov odstranite prašne delce in ostanke embalaže,  

kot je to navedeno v poglavju »Vzdrževanje, čiščenje in nega«.

Moderno pohištvo je prevlečeno z različnimi premazi in umetnimi materiali ter 
obdelano z različnimi sredstvi za vzdrževanje. Zato ni mogoče povsem izključiti, da 
nekatere od teh snovi vsebujejo sestavine, ki lahko vplivajo na gumijaste noge ohi-
šja in jih zmehčajo. Če je potrebno, pod pekač za vaflje postavite nedrsečo podlogo, 
odporno na visoke temperature.

• Postavite pekač za vaflje v bližino vtičnice z zaščitnim kontaktom.

Pri tem zagotovite, da je površina, na katero boste postavili pekač, vodoravna in 
suha ter nedrseča in neobčutljiva na vročino. Podlaga naj bo enostavna za čiščenje, 
saj škropljenja ni mogoče vedno preprečiti. Po potrebi uporabite ustrezno podlago, 
ki je odporna na visoke temperature.

 Če naprava ne deluje, preberite poglavje »Motnje in odpravljanje 
motenj«.
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Postavitev in montaža

 Pred prvo uporabo pekača za vaflje je treba izvesti enega ali dva 
pribl. 5-minutna postopka ogrevanja. Pri tem se lahko pojavita rahel 
neprijeten vonj in rahel dim, ki sta povsem običajna in po enem ali dveh 
postopkih ogrevanja izgineta. To ni nepravilno delovanje naprave. Odpri-
te okno, da zagotovite ustrezno zračenje prostora.

• Priključite napravo v vtičnico z zaščitnim kontaktom in izvedite enega ali dva 5-mi-
nutna postopka ogrevanja (najvišja temperatura in brez sestavin).

• Nato napravo izključite iz električnega omrežja in počakajte, da se ohladi na sob-
no temperaturo.

• Pekač za vaflje očistite, kot je opisano v poglavju »Vzdrževanje, čiščenje in nega«.

 Poleg tega priporočamo, da izvedete še enega ali dva postopka pečenja 
s testom, s čimer povsem odstranite morebitne ostanke proizvodnega 
procesa. Teh vafljev ne zaužijte.

Plošče za peko s premazom proti sprijemanju:

OPOMBA!
Na plošče za peko oz. pekače ne smete polagati nobenih 
predmetov, saj lahko s tem poškodujete premaz proti 
sprijemanju.

OPOMBA!
Pri ustrezni rabi in čiščenju naprave ne smete uporabljati 
kovinskih predmetov ali predmetov z ostrimi robovi.
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Upravljanje

Upravljanje
Uporaba pekača za vaflje

 OPOZORILO!
Plošča za peko oz. grelno območje pokrova ohišja se greje 
tudi, ko je ta odprt. Zato bodite še posebej pazljivi, da 
preprečite nastanek opeklin in/ali škode na predmetih.

 OPOZORILO!
Med peko ne držite ročaja, saj obstaja nevarnost telesnih 
poškodb zaradi uhajajoče vroče pare.

 OPOZORILO!
Preden povežete napravo z vtičnico z zaščitnim 
kontaktom ali jo ločite od električnega omrežja, pazite, da 
zavrtite uravnalnik temperature v nasprotni smeri urnega 
kazalca do končnega položaja »MIN«.

 Pripravite testo za vaflje in ga postavite blizu naprave, tako da vam bo  
na dosegu roke. Šele nato napravo priključite v vtičnico z zaščitnim  
kontaktom. 

 Predlogi za recepte in nasveti za pripravo testa za vaflje so navedeni  
v teh navodilih za uporabo. 

Najboljše rezultate pri pripravi testa boste dosegli, če bodo vse uporabljene  
sestavine imele približno enako temperaturo.

 Priporočamo, da pri prvi peki ne izberete takoj najvišje nastavitve tempe-
rature, ampak nekoliko nižjo, nato pa pri naslednjih pekah temperaturo 
prilagodite, saj je lahko najvišja nastavitev previsoka za nekatere vrste 
testa. 
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Upravljanje

 Recepti za testo z veliko mleka, škroba, pecilnega praška itd. radi povzro-
čijo sprijemanje, zato priporočamo, da plošče za peko občasno namažete 
z maslom, margarino ali s toplotno obstojnim rastlinskim oljem. Tako 
boste preprečili sprijemanje vafljev na plošče za peko. 

Temperaturo je mogoče nastaviti z uravnalnikom temperature 2 , pri čemer se 
temperatura od leve proti desni, se pravi od položaja MIN (najnižja temperatura)  
v smeri MAX (najvišja temperatura) zvišuje. 

Za peko vafljev priporočamo, da izberete relativno visoko temperaturno nastavitev v 
območju zadnje (desne) tretjine mogočih nastavitev, se pravi v bližini položaja MAX. 
Glede na uporabljene sestavine, količino in želeno stopnjo porjavelosti boste morda 
morali prilagoditi temperaturno nastavitev znotraj tega območja. Pri tem ne pozabi-
te, da boste morda morali pridobiti nekaj izkušenj z uporabo naprave, preden boste 
našli priljubljeno nastavitev in dosegli želeni rezultat (npr. rahla ali močna porjave-
lost). 
Nižjo nastavitev izberite samo, če želite vaflje po peki pogreti.

• Napravo priključite v vtičnico z zaščitnim kontaktom. Pri tem pazite, da je urav-
nalnik temperature 2  do naslona zavrten v nasprotni smeri urnega kazalca, na 
položaj »MIN«.  Rdeča kontrolna lučka za napajanje 3  kaže, da je vzpostavljena 
povezava. Pri nizki nastavitvi uravnalnika temperature, ko postopek segrevanja  
ni v teku, dodatno sveti tudi kontrolna lučka za delovanje 4 .

• Nastavite uravnalnik temperature 2  na želeno temperaturo. Kontrola lučka za 
delovanje 4  ugasne in znova zasveti takoj, ko je dosežena nastavljena tempe-
ratura. Če se temperatura znova spusti pod nastavljeno vrednost, se znova začne 
postopek segrevanja. To nakazuje kontrolna lučka za delovanje 4 , ki preneha 
svetiti. Na ta način se ohranja stalna temperatura (kontrolna lučka za prikaz delo-
vanja 4  se med delovanjem vklaplja in izklaplja).

• Plošče za peko 6  na zgornji in spodnji polovici ohišja premažite z majhno  
količino mehkega masla, margarine ali toplotno obstojnega rastlinskega olja.  
Za to lahko uporabite temu namenjen čopič, s katerim boste lažje dosegli vdolbi-
ne v ploščah za peko. Plošč za peko ne namastite prepogosto in tako preprečite 
odtekanje maščobe s plošč za peko 6  oz. čez robove naprave. Enkraten nanos 
maščobe običajno zadostuje za več pek.

 Da bi zagotovili, da je testo med peko v celoti v stiku z zgornjo ploščo za 
peko in se vaflji tako enakomerno zapečejo na obeh straneh, priporoča-
mo, da testo na ploščo za peko nalijete vse do zgornjega roba notranjih 
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izboklin. Testo enakomerno razporedite, tako da je celotna plošča za peko 
prekrita s testom.

• Ko je dosežena želena temperatura, torej sveti kontrolna lučka za delovanje 4 , 
vlijte nekaj pripravljenega testa na spodnje plošče za peko 6  in ga enakomerno 
porazdelite. Ne vlijte preveč testa.  
Če vlijete preveč testa, ta ob zaprtju pokrova naprave steče preko roba plošč za 
peko 6  ter umaže napravo in delovno površino.

 Prava količina testa in ustrezen čas peke ter izbira prave temperaturne 
nastavitve sta v veliki meri odvisna od konsistence (gosto ali tekoče) testa, 
uporabljenih sestavin ter vašega okusa. Pri tem ne pozabite, da boste 
morda morali pridobiti nekaj izkušenj z uporabo naprave, preden boste 
dosegli želeni rezultat (npr. rahla ali močna porjavelost).

• Ko testo vlijete, napravo zaprite s pokrovom, da bodo vaflji enakomerno porjaveli 
na spodnji in na zgornji strani. Pokrova ne dvignite prej kot po pribl. 2 do 3 minu-
tah peke, če želite preveriti rezultat peke. Pokrova ne dvigujte prepogosto, saj se 
zgornji plošči za peko 6  sicer hitro ohladita, rezultat tega pa so neenakomerno 
porjaveli vaflji.

• Čas peke je približno 6 do 10 minut, odvisno od recepta, nastavljene temperature 
in želene stopnje porjavelosti.

• Pečene vaflje lahko po končani peki vzamete ven z ustrezno leseno ali plastično 
lopatko, odporno na visoke temperature. V vsakem primeru pa pazite, da površin 
oz. plošč za peko 6  ne popraskate.

 Glede na sestavine in konsistenco uporabljenega testa za vaflje se lahko 
zaradi vdolbin v ploščah za peko, ki so zelo blizu druga druge, v redkih 
primerih zgodi, da pečeni vaflji ostanejo prilepljeni na ploščo za peko v 
pokrovu naprave ali pa se ta takoj ne odpre. V tem primeru se nikakor 
ne dotikajte vročih površin naprave. Z ustreznimi rokavicami za peko in/
ali ustrezno lopatko si pomagajte pri odpiranju pokrova naprave oz. pri 
jemanju vafljev iz naprave.

 OPOZORILO!
Previdno, ko vaflje vzamete ven, so ti še zelo vroči! Pred 
zaužitjem naj se dovolj ohladijo. Nevarnost opeklin!

Upravljanje
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Upravljanje

Če po tem želite nadaljevati peko vafljev, ponovno zaprite pokrov naprave in poča-
kajte, da naprava oz. plošče za peko 6  dosežejo ustrezno temperaturo.

OPOMBA!
Ne pozabite, da bodo naslednji vaflji verjetno hitreje pe-
čeni, saj plošče za peko ostanejo delno tople. Za dosego 
optimalnih rezultatov bo morda treba opraviti nekaj pek.

Za dvigovanje vafljev nikoli ne uporabljajte kovinskih lopatk ali drugih pred-
metov z ostrimi robovi. S tem preprečite poškodovanje premaza proti sprijema-
nju ter zagotovite, da bo mogoče vaflje zlahka dvigniti, saj se ne bodo lepili na 
površino.

Napravo morate po vsaki uporabi izključiti iz električnega omrežja, tako da uravnal-
nik temperature 2  zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca do omejevalnika in 
izvlečete omrežni vtič iz vtičnice z zaščitnim kontaktom. Pred čiščenjem počakajte, da 
se naprava ohladi na sobno temperaturo. 

NAMIGI:
- Pravo testo za vaflje naj bo nekoliko gostejše oz. gosto tekoče, nikakor pa ne pre-

redko.
- Če je testo preredko, priporočamo, da mu dodate še nekaj moke.
- Če je testo preveč gosto, priporočamo, da vanj vlijete še malce mineralne vode ali 

mleka.
- Če vaflji med peko premalo narastejo, lahko dodate še malce pecilnega praška.
- Previdno pri uporabi sestavin, ki vsebujejo veliko tekočine, saj lahko ta med peko 

steče čez robove naprave. 
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Recepti

Recepti
Slastni vaflji, ki jih naredite sami – izbirajte med predlogi za recepte za osnovno  
testo, ki jih lahko po želji izboljšate.
Navedene količine v predlogih za recepte naj vam služijo zgolj kot orientacija,  
dejanske količine pa sorazmerno in po potrebi prilagodite.

Osnovno testo 1

Sestavine: Količina:

maslo (mehko) 375 g

sladkor 375 g

jajca 9 (velikosti M)

vaniljev sladkor 3 zavitki

limonin sok ali aroma limone ½ čajne žličke

moka 375 g

pecilni prašek 1 noževa konica

mineralna voda 1 kanček

mleko po potrebi

Priprava:
Mehko maslo in sladkor z ročnim mešalnikom penasto stepite – vmešajte jajca, va-
niljev sladkor in limonin sok. Dodajte moko in pecilni prašek ter premešajte, dodajte 
kanček mineralne vode ter vmešajte mleko, tako da dobite gosto tekoče testo.
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Recepti

Osnovno testo 2

Sestavine: Količina:

margarina (mehka) 600 g

sladkor 300 g

jajca 12 (velikosti M)

vaniljev sladkor 3 zavitki

rum ali rumova aroma 1 čajna žlička

moka 600 g

pecilni prašek ½ čajne žličke

(mleko)

Priprava:
Mehko margarino in sladkor z ročnim mešalnikom penasto stepite – vmešajte jajca, 
vaniljev sladkor in rum. Dodajte moko in pecilni prašek ter premešajte, tako da dobi-
te gosto tekoče testo.
Takšno testo je zelo gosto tekoče, zato po potrebi dodajte malce mleka.

Osnovno testo 3

Sestavine: Količina:

margarina (mehka) 250 g

sladkor 250 g

jajca 6 (velikosti M)

vaniljev sladkor 2 zavitka

moka 500 g

pecilni prašek 1 čajna žlička

mleko 500 ml
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Recepti

Priprava:
Mehko margarino in sladkor z ročnim mešalnikom penasto stepite – vmešajte jajca 
in vaniljev sladkor. Dodajte moko in pecilni prašek ter premešajte, nato pa vmešajte 
mleko, tako da dobite gosto tekoče testo.
Ta osnovni recept lahko pripravite tudi brez jajc! V tem primeru polovico mleka nado-
mestite z vodo.

NAMIGI:
- Osnovnemu receptu po potrebi dodajte ščepec soli za boljši okus.
- S kančkom mineralne vode bo testo bolj rahlo.
- Jajca ločite, beljak trdo stepite in ga na koncu previdno vmešajte v pripravljeno 

testo – tako bodo vaflji bolj hrustljavi.

Recept za »debele vaflje« (po bruseljsko)

Sestavine: Količina:

tekoča margarina 100 g

jajca 3

vaniljev sladkor 3 zavitki

moka 250 g

pecilni prašek 1½ čajne žličke

sol ½ čajne žličke

mleko 250 ml

Priprava:
Jajca ločite, beljake trdo stepite s ščepcem soli. Vmešajte moko, pecilni prašek, sol, 
vaniljev sladkor in malce mleka. Vmešajte še rumenjake in preostanek mleka, da 
dobite rahlo testo. Dodajte tekočo margarino in previdno vmešajte sneg iz beljakov. 
Takoj dajte peči.
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Vzdrževanje, čiščenje in nega

Vzdrževanje, čiščenje in nega

 OPOZORILO!
Vedno izvlecite vtikač iz omrežja in počakajte, da se na-
prava ohladi na sobno temperaturo, preden jo očistite in 
pospravite!

 OPOZORILO!
Poskrbite, da v notranjost naprave ne zaide tekočina.  
Naprave nikoli ne potopite v vodo.  
Nevarnost električnega udara!

Pred čiščenjem plošč za peko 6  najprej z mehko krtačko ali s čopičem za peko od-
stranite drobtine. Nato s papirnatimi brisačkami ali s suho krpo popivnajte ostanke 
maščobe.
Nato vse ostanke hrane odstranite z vlažno, dobro ožeto krpo.
Z mehko, rahlo navlaženo umivalno krtačo lahko plošče za peko odlično očistite. Vse 
dele obrišite do suhega.

OPOMBA!
Za čiščenje naprave oz. plošč za peko nikoli ne uporabljajte 
močnih oziroma abrazivnih čistil ali predmetov z ostrimi 
robovi.

Za čiščenje zunanjosti naprave uporabljajte suho, vendar dovolj vlažno in dobro ože-
to krpo, nato pa ohišje obrišite do suhega. Pazite, da v notranjost naprave ne zaide 
tekočina.
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Vzdrževanje, čiščenje in nega

Shranjevanje
1.  Napravo očistite, kot je opisano pod »Vzdrževanje, čiščenje in nega«.
2.  Napravo zmeraj shranjujte na suhem, čistem in otrokom nedostopnem mestu, po 

možnosti v originalni embalaži. Shranite priključni kabel v držalu na spodnji strani 
naprave.

3.  Zagotovite, da naprava med shranjevanjem oz. prenašanjem ne more pasti na tla 
ali se prevrniti.
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Motnje in odpravljanje motenj

Motnje in odpravljanje motenj
Motnja: Vzrok: Odpravljanje:

Nobena funkcija  
aparata ne 
deluje.

Ni priključen v vtičnico z 
zaščitnim kontaktom.

Omrežni vtič vtaknite v vtičnico 
z zaščitnim kontaktom.

Rdeči indikator 
delovanja ne 
sveti.

Oskrba z napetostjo je  
prekinjena.

Napravo priključite v vtičnico z 
zaščitnim kontaktom.

Vaflji so različno 
porjaveli.

Vlili ste premalo testa. Vlijte ustrezno količino testa in 
ga lepo porazdelite.

Testo je steklo 
čez rob.

Vlili ste preveč testa. Vlijte ustrezno količino testa in 
ga lepo porazdelite.

Vaflji so preveč 
svetli.

Čas peke je bil prekratek. Čas peke prilagodite količini  
testa in želeni stopnji  
porjavelosti.

Temperaturna nastavitev 
prenizka.

Nastavitev uravnalnik  
temperature više.

Vaflji so preveč 
temni.

Čas peke je bil predolg. Čas peke prilagodite količini  
testa in želeni stopnji  
porjavelosti.

Temperaturna nastavitev 
previsoka.

Nastavite uravnalnik  
temperature niže.

Če se pojavijo motnje, ki tukaj niso opisane, pokličite naš servis za stranke.  
Naši svetovalci za stranke vam bodo z veseljem pomagali. Naslove naših servisov za 
stranke najdete v garancijskih pogojih na garancijskem listu. 
Ker se naši izdelki nenehno razvijajo in izboljšujejo, so možne oblikovne in tehnične 
spremembe. Ta navodila za uporabo lahko v obliki datoteke PDF prenesete tudi z naše 
domače strani www.gt-support.de.
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Tehnični podatki/Izjave o skladnosti/Odlaganje med odpadke

Tehnični podatki
Model: GT-SF-LWE-02
Nazivna napetost: 220-240 V~
Nazivna frekvenca: 50-60 Hz
Nazivna moč:  1200 W
Zaščitni razred: I
Mere ohišja:   pribl. 31,5 x 12 x 24,5 cm

Izjave o skladnosti
Zagotovljena je skladnost proizvoda z zakonsko predpisanimi  
standardi. Popolno Izjavo o skladnosti najdete na internetni strani 
www.gt-support.de.

Odlaganje med odpadke
Odstranjevanje embalaže

Embalažo zavrzite sortno čisto. Lepenko in karton oddajte 
med star papir, folije v zbiralnik reciklirnih materialov.

Odstranitev stare naprave
(Uporabljivo v Evropski uniji in drugih evropskih državah s sistemi 
za ločeno zbiranje reciklirnih materialov)

Stare naprave ne sodijo med gospodinjske odpadke!
Simbol s prečrtanim smetnjakom na kolesih pomeni, da električne in elek-
tronske opreme ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Potrošniki so 
zakonsko zavezani, da električno in elektronsko opremo ob koncu njihove 

življenjske dobe zbirajo ločeno od nerazvrščenih komunalnih odpadkov. Na ta način 
je zagotovljeno okolju prijazno recikliranje, ki varčuje z viri.
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Odlaganje med odpadke

Baterije in akumulatorje, ki niso trdno zaprti z električno ali elektronsko napravo 
in jih je mogoče odstraniti, ne da bi jih uničili, je treba ločiti od naprave, preden jo 
predate na zbirno mesto in odpeljete na za to določeno odlagališče. Enako velja za 
svetilke, ki jih je mogoče odstraniti iz naprave, ne da bi jih uničili.
Lastniki električnih in elektronskih naprav iz zasebnih gospodinjstev lahko le-te 
oddajo na zbirnih mestih javnih organov za ravnanje z odpadki ali na zbirnih mestih, 
ki jih postavijo proizvajalci oziroma distributerji. Oddaja stare opreme je brezplačna.
Na splošno so distributerji dolžni zagotoviti, da se stara oprema brezplačno odvzame 
nazaj, tako da zagotovijo ustrezne možnosti vračila na razumni razdalji.
Potrošniki imajo možnost, da staro opremo brezplačno oddajo distributerju, ki jo je 
dolžan prevzeti nazaj, če potrošnik kupi novo opremo enake vrednosti z načeloma 
enako funkcijo. Ta možnost obstaja tudi za dostavo v zasebno gospodinjstvo.  
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Importeur:

GLOBALTRONICS GMBH & CO. KG
BEI DEN MÜHREN 5
20457 HAMBURG
info@globaltronics.com

DE

JAHRE 
GARANTIE

3SERVICECENTER

MODELL:   PO00000 
GT-SF-WEZ-04 10/2024

0800 / 500 36 01 (kostenfrei)

garantie.aldi-sued.de

DE

837538

Uvoznik:

GLOBALTRONICS GMBH & CO. KG
BEI DEN MÜHREN 5
20457 HAMBURG
NEMČIJA
info@globaltronics.com

SI

LETA 
GARANCIJE

3POPRODAJNA PODPORA

IZDELEK: PO51033079
GT-SF-LWE-02 07/2025

846749

Prosimo, oglasite se v vam najbližji 
HOFERjevi poslovalnici.


